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Chapter XXVII: Tazria (Lev. 12:1-13:59)

Essay 10. A Torah scholar must fear G-d
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Tractate Yoma, chapter 7:

Rava said: Any Torah scholar whose inside is not like his outside is not
a Torah scholar. Abaye, and some say it was Rabbah bar Ulla, said: He is also
called an abomination, as it is said in Job, “What then of one loathsome and
foul, man, who drinks wrongdoing like water!”"

- Yoma 72b

One must understand the reason he is not considered a Torah scholar.

Also, why did Rabbah bar Ulla wait only after Rava’s statement to say that such a
person is called an abomination? Why did he not say independently that one whose inside is
not like his outside is called an abomination? That is, by saying, “He is also called an
abomination,” it appears that he came to add to Rava’s words.

Rather, it must be said that had Rava not said that he is not a Torah scholar, Rabbah
bar Ulla would not have been able to say that he is called an abomination. However, once he
heard that he is not a Torah scholar, he necessarily said that he is an abomination.
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As it is said in chapter 8 of tractate Shabbat (77b), “[The name for the head covering of
Torah scholars, the] sudara [can be understood as an acronym for sod yareh] which is a reference
to the verse]: “The counsel of the L-rd is with them who fear Him [sod Hashem lire’av].’

’ English translation: Copyright © 2025 by Charles S. Stein. Additional essays are at https://www.zstorah.com
"Job 15:16.
2 Ps. 25:14.




The Maharsha explained: “A person’s garments hint at the man’s character traits, as
it is written, ‘Let your garments always be white.”> Among the character traits is fear [of
Heaven], and therefore, the head-covering, which symbolizes this, is unique to those who fear
G-d.”*

In the 15 chapter of tractate Shabbat (114a), entitled, “And these are knots,” it is said:
“Rabbi Chiyya bar Abba said in the name of Rabbi Yochanan: Any Torah scholar who is
found with a stain on his garment is liable to death, as it is said: ‘All who hate me love death.’>
Don’t read “all who hate me” [*X)¥n] [mesan’ai], but “those who cause others to hate Me”
[X°1wn] [masni’ail.
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In the 11" chapter of tractate Sanhedrin, entitled, “All Jews have a portion in the World-
to-Come,” we read:

Rav Mesharshiya says: Doeg and Ahithophel did not comprehend
halachic discussions. Mar Zutra objects to this [statement: These are people]
with regard to whom it is written: “Where is he that counts; where is he that

weighs; where is he that counts the towers,”®

and you say that they did not
comprehend halachic discussions? Rather, they would not conclude halachic
discussions in accordance with the halacha, as it is written: “The secret of the
Lord is with those who fear Him.” [I.e., despite their great wisdom, they failed to

arrive at the proper halachic decisions, because they did not fear G-d.]

- Sanhedrin 106b
Rashi explained: “They did not understand the halachic discussion” as meaning they
did not know how to properly explain the halacha with its rationale. Doeg and Ahitophel had
impurity in their hearts, and their Torah was only on the surface, for their inside was not like
their outside. Even though they were very wise, since they did not align with halacha, they
are called “those who did not comprehend halachic discussions.” The reason is: “The secret
of the Lord is with those who fear Him, that is, namely, they lacked fear of G-d.

3 Eccl. 9:8.

4 Rabbi Shmuel Eidels (1555-1631) (“Maharsha”), Chidushei Agadot on Shabbat 77b.
5 Prov. 8:36.

¢ Prov. 8:36.
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Therefore, Rava said: Any Torah scholar whose inside is not like his outside, who does
not have fear of Heaven, is not a Torah scholar, because the secret of the halacha will not be
revealed to him from Heaven. Once Abaye heard that one whose inside is not like his outside
is not included in the category of “the secret of the L-rd is with those who fear Him,” then he
said: such a person is called an abomination. That is because a Torah scholar must have clean
garments externally, just as he has fear internally, as they said: “[The name for the head
covering of Torah scholars, the] sudara [can be understood as an acronym for sod yareh] which is
a reference to the verse]: ‘The counsel of the L-rd is with them who fear Him.”

One who has a stain on his garments is called “one who causes others to hate Me.” So
too, one who has an internal stain, meaning a lack of fear of G-d, is included among “those
who cause others to hate Me,” and this is the abomination, that he loathsome among all
people.
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In this way, [the rabbis] of blessed memory said: “ ‘And known to your tribes,’’ that
they are known to you, so that if one comes before Me wrapped in his tallit, I do not know
who he is or from which tribe he comes.”®

It is difficult to understand: What does it mean by “wrapped in his tallit”? Could it be
thought that everyone wrapped in a tallit is a great person?

But according to our explanation, it is fine: the sudara is only for Torah scholars as a
reminder that they have fear of G-d. Moses said: If I see such people who according to wearing
a sudara are Torah scholars, nevertheless I cannot discern if they are truly worthy. Even Jethro
said, “I will advise you, and may G-d be with you,”’ as if to say, “I will advise you that you
will surely see your need for G-d to be with you in counsel, because ‘Man sees with the eyes,
but the Lord sees into the heart.” ”!°

* % %
" Deut. 1:13.
8 Rashi on Deut. 1:13, based on Sifrei Devarim 13:4.
° Ex. 18:19.
101 Sam. 16:7.



